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Welcome to 
St. Priscilla! 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
                   Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
                   Religious Education Office:           773-685-3785 
                   www.stpriscilla.org          church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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FOURTH SUNDAY OF EASTER (22) 
8:30AM ++Józef and Maria Rosenbaum (Mizera Family) 
 +Stanisław Kazimierczuk 
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O Bł. Boże dla Emilii i rodziny 
 O uzdrowienie Bernadety 
  O radość wieczności dla: 
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Lukasz Boufał (Rodzina) 
 +Kazimierz Żanowski (Rodzina) 
 +Waldemar Stodulski (siostra z rodziną) 
 +Zofia Grot (Rodzina) 
 +Roman Denisiuk (Rodzina) 
 +Stanisław Kazimierczuk 
 +Józef Piróg w 18‐tą rocz. śm. (córka) 
 +Anna Stanula (siostrzenica Róża z rodziną) 
 +Salwin Kalinowski w 7‐mą rocz. śm. (siostra) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners  
6:00PM  Za zmarłych polecanych w wypominkach  
 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 

O opiekę Matki Bożej, zgodę, miłość i zrozumienie  
      w małżeństwie Haliny i Andrzeja 

+Wojciech Bronowicz (żona) 
++Maria i Józef Wiercioch (córka) 

 
MONDAY (23) Easter Weekday 
8:00AM +Evelyn Cademartrie (Olivia) 
7:30PM  +Stanisław Kazimierczuk 
 
TUESDAY (24) Easter Weekday 
8:00AM +Richard Pacyna Birthday Rem. (wife and daughter) 
 +John Masters (Family) 
7:30PM O bł. Boże i potrzebne łaski w dniu urodzin  
 +Stanisław Kazimierczuk 
 
WEDNESDAY (25) St. Mark, Evangelist 
8:00AM Blessings for Joan 
 ++James and Matthew Blickle (Joan) 
7:30PM  +Stanisław Kazimierczuk 
 
THURSDAY (26) Easter Weekday 
8:00AM +Paul Belluonini Birthday Rem. (Joy) 
 +Anton Marienfeld Birthday Rem. (Jim Miketta) 
7:30PM +Stanisław Kazimierczuk 
 
FRIDAY (27) Easter Weekday 
8:00AM +Felisa Pamatmat 40 days after Death (Family) 
 ++Maria & Stanisław Dziwik—Death anniversary  
     (Daughter Ursula) 
7:30PM ++Michalina i Piotr w rocz. śmierci (Rodzina)  
 +Stanisław Kazimierczuk 
 

SATURDAY (28) Easter Weekday 
8:00AM  St. Priscilla Parishioners 
8:30AM O Boże bł. i wszelkie potrzebne łaski dla Marii  
     w dniu urodzin 
 +Stanisław Kazimierczuk 30 dzień śmierci 
4:00PM +Albert Schorsch (Heller Family) 
 +Irene Czekaj Death Ann. (daughter) 
 ++Salvatore and Maria DeSimone (son Michael) 
 Deceased members of Senne Family 

 
 

Anna Stanula 
Chester Schafer 
Marie L. Wyller 

   April 15, 2018 
 
 

Regular Collection:  $       7,554.00  
Rice Bowl  $         50.35 
Total:   $              7,604.35 
 
 

Thank you for your generosity  
and support of our Parish. 
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The entire Church celebrates the Sunday of the Good Shepherd today. We pray for new and holy 
priestly and religious vocations. The parable we hear in the Gospel shows that in the cacophony 
of voices, advertisements, offers and temptations that we are constantly bombarded with, it 
may be worth it to learn to recognize a voice that does not stand out by force or even media 
inventiveness, yet it tells us something what we should really hear. It is the gentle voice of Jesus 
who, being concerned for our good, constantly brings us back to himself. A good shepherd al‐
ways leads, never rushes. The only question is whether we want to listen to him and follow him. 
Jesus reminds us that we are His. In His eyes, we are priceless. He died and rose for us and for 
our salvation. God does not take possession of anything. It is only a man who can chase after 
things that have no value. So the question for us today is what links me to Jesus the Good She‐
pherd? Is it a bond full of trust and faith? Do I listen to His voice and the voice of His Church? Do I 
pray for the pastors of the Church, bishops and priests? Do I pray for the shepherds "according 
to the Heart of Jesus"? 
  
I would like to remind you and renew the invitation to participate in prayer in our church on every first Thursday of 
the month. As a parish community, on this day, we pray in a special way for new, numerous and holy priestly, reli‐
gious and monastic vocations in our Archdiocese and parish. Do you want good and holy shepherds? If so, show 
God how much you care about it. 
  
In Christ, 
Fr. Maciej Galle – Your Pastor 
 
 
Cały Kościół obchodzi dzisiaj Niedzielę Dobrego Pasterza. 
Modlimy się o nowe liczne i święte powołania kapłańskie i 
zakonne. Przypowieść, którą słyszymy w Ewangelii, pokazuje, że może warto w kakofoni głosów, reklam, ofert i 
pokus, którą nieustannie jesteśmy bombardowni, nauczyć się rozpoznawać głos, który raczej nie wyróżnia się siłą, 
ani nawet medialną wynalazczością, a jednak mówi nam coś, co naprawdę powinniśmy usłyszeć. To delikatny głos 
Jezusa, który będąc zatroskany o nasze dobro, ciągle na nowo przywołuje nas do siebie. Dobry pasterz zawsze 
prowadzi, nigdy nie pogania. Pytanie tylko czy my chcemy Go słuchać i za Nim iść. Jezus przypomina nam, że jeste‐
śmy Jego własnością. W Jego oczach jesteśmy bezcenni. Za nas i dla naszego zbawienia umarł i zmartwychwstał. 
Bóg nie bierze na własność byle czego. To tylko człowiek potrafi gonić za rzeczami, które nie mają wartości. A za‐
tem pytanie na dziś to pytanie o więź, jaka łączy mnie z Jezusem Dobrym Pasterzem. Czy jest to więź pełna zaufa‐
nia i wiary? Czy słucham Jego głosu i głosu Jego Kościoła? Czy modlę się za pasterzy Kościoła, biskupów i prezbite‐
rów? Czy modlę się o pasterzy "według Serca Jezusa"? 
 
Chciałbym w tym miejscu przypomnieć i ponowić zaproszenie do uczest‐
nictwa we wspólnej modlitwie w naszym kościele w każdy pierwszy 
czwartek miesiąca. Jako wspólnota parafialna w tym dniu w sposób szcze‐
gólny modlimy się o nowe, liczne i święte powołania kapłańskie, zakonne i 
pustelnicze z naszej archidiecezji i parafii. Chcecie dobrych i świętych pa‐
sterzy? Pokażcie więc Bogu jak bardzo wam na tym zależy. 
 
W Chrystusie, 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Message 

Refleksje ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, April 23 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:ooPM Lectio Divina (PL)  (Plebania) 
 
Tuesday, April 24 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Sala McGowan) 
 
Wednesday, April 25 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół)     
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Nowenna do MB Nieustającej Pomocy (Kościół) 
 
Thursday, April 26 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Novena to our Sorrowful Mother (Church) 
6:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall) 
 
Friday, April 27 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
7:ooPM Lectio Divina (ENG)  (Rectory) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, April 28 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec Święty (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 
 

Fifth Sunday of Easter, April 29 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
11:30AM Grupa Młodzieżowa STUDNIA (Plebania)  
12:15PM Holy Mass (Church)         
6:00PM Msza święta (Kościół) 
7:00PM Grupa św. Judy Tadeusza (Sala McGowan) 
 

SPRING LUNCHEON   
‘‘Spring Fling” 

 

Want an afternoon of good food,  
good music and good conversation? 
Join the Catholic Women’s Club for 
the Annual Spring Fling Luncheon! 

 

Wednesday, April 25th   
Luncheon begins at 12:00 PM 

Doors open at 11:00 AM 
Elmcrest Banquets 

7370 W. Grand Ave., Elmwood Park, IL 
Tickets: $35.00 

 

Entertainment by Jeorge Gable Holmes 
 

Tickets are on sale at the Rectory or  
you can call Emily at (773) 777‐4903. 

 

Please join us for a pleasant  
& entertaining afternoon! 

 
 

 Św. Juda Tadeusz jest patronem trudnych 
spraw zapraszamy wszystkich tych którzy 
chcą nauczyć się modlić gdy napotykają ich 
trudności w życiu i jak pokonać smutek lub 
depresję.  
Spotkanie Grupy odbędzie się w nie-
dzielę 29 kwietnia o godz. 7:00pm w Sali McGowan. 
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Come to meet some faithful Catholics 
who love the Lord.  Sessions are held on 
Second  & Forth Fridays, at 7:00 pm, in 
the Rectory Round Room.  

The next meeting is on April 27.  
The session are focused on Lectio  
Divina, prayer, Scripture and sharing.                
PS.  Bring your Bible! 

CATHOLIC WOMEN’S 
CLUB NEWS 

                    

Our CWC has organized  
our annual May Crowning. 

 
 

This beautiful Marian ceremony  
will take place on:  
Tuesday, May 1st  

after the 8:00 AM Mass 
 

All are invited to join them  
as they pray and honor Mary! 

 

After Mass, come to McGowan Hall  
for breakfast & refreshments!  

Everyone is invited! 
 
 

 

Two hours of your 
time make a  

difference in the lives 
of over 600 children 

and adults with  
Intellectual and  
developmental  

disabilities who live 
at Misericordia,  
Heart of Marcy 

The Hour of Great Mercy  
We invite you to join us every 
Friday at 3:00 PM for a devo‐
tion to the Divine Mercy.  
 

Godzina Miłosierdzia  

Zapraszamy w każdy piątek na  
godzinę 3:30 PM aby oddać 
cześć  Bożemu Miłosierdziu.  
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Today the Church throughout the world prays for 
 vocations. Will you make a special effort to ask the Lord 
for more voca‐tions to the priesthood and religious life? 
* Pray for the priests who have ministered to you 
throughout your life, both living and dead. 
* Keep our priests in your prayers throughout the week. 
* Encourage your children, grandchildren, or other yo‐
ung people to consider a vocation as a priest or religious. 
* Pray a rosary for more young men and women in our 
diocese to respond to God’s call. 

 Catholic Charities Collection  
on Mother’s Day  

 
Janice and her husband were both fighting cancer when they came to 
one of Catholic Charities food pantries. Since they could not work, they 
needed help feeding their daughter and keeping their bodies strong 
through proper nutrition. Catholic Charities gave them the fresh food and produce, and connected them 
to the appropriate services that they needed at a very difficult time in their life.  
 

Please give to Catholic Charities on Mother’s Day to help families overcome enormous obstacles. Learn 
more at www.catholiccharities.net.  

 
 
“True power is service. We must serve all peo‐
ple especially the poor, the weak and the vul‐
nerable.” 
                      – Pope Francis  
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840 Thank you!  

Marge Ackermann—William  
Balog—Joe Bargi—Anna 

Bartolon—Lorraine 
Belokon—Dorothy Cascio—

Emmett Clancy—Jan 
Drożdż—Anthony Felau—

Evelyn Gale—Theresa Gloms—George Gloms—
LeRoy Grocholski—Cathy Grossmayer—Jean 

Hanisko—Teresa Haughey—Jennifer Hebda—
Dorothy Heck—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew 

Jennings—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus 
Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska—

Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Mary 

Lynch—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—

Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Joe 
Nowik Jr. —Anna Oracz—Henry Orry—David Paw‐

son—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 
Reibel—Augusto Sando‐
val—Chester Schafer—

John Sherrod—Helen Ster‐
ling—Gina Swensen—

Roger Vlasos—Beatrice 
Waltz—Jola Wolfe—Carla 

Almighty and eternal God, 
those who take refuge in you will be glad 
and forever will shout for joy. 
Protect these soldiers as they discharge their duties. 
Protect them with the shield of your strength 
and keep them safe from all evil and harm. 
May the power of your love enable them  
to return home in safety,  
that with all who love them, 
they may ever praise you for your loving care. 
We ask this through Christ our Lord. Amen. 

It is so important for the faithful to pray much and pray often for  
our military personnel, who daily put themselves in harm's way  

for the defense and protection of our nation. 

If you wish to pray for a soldier close to you, please contact our Office.  

PRAY FOR… 
 

US Army:  
Rev. Capt. Marcin Buliński—Chaplin  
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the 
armed services who have fallen in the line of  
duty. Please join us in remembering these  
fallen heroes. If someone from your family or 
friends is in need of this prayer, please share 
their name with us ... 
 

Prayer for Those Who Have Fallen in Battle 
All Powerful God, 
We honor today those men and women 
Our sons and daughters, 
Husbands and wives, 
Fathers, brothers, sisters, mothers 
Who have laid down their life for their country. 
Whether weary or emboldened, quiet or defiant, 
Vulnerable or ready when You called them home, 
Their sacrifice is too humbling for words 
except these uttered in prayer. 
Loving Lord,  
bless them forever in Your eternal peace. 
Let the sounds of strife,  
the cries of battle,  
the wounds of war 
be calmed for all eternity  
in Your loving and endless grace. 
Let these great warriors find rest at last, 
Ever reminded that we who are left behind 
Cherish their spirit, honor their commitment, 
send them our love, 
and will never forget the service that they gave. Amen. 
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SPOTKANIA LECTIO DIVINA 
 

Zapraszamy wszystkich chętnych, którzy 
pragną poznawać i rozważać Słowo  
Boże na spotkania Lectio Divina.  
Spotkania w języku polskim w każdą 

pierwszą środę miesiąca, o 1 :00 po południu. Oraz w 2 
i 4 poniedziałek miesiąca o godz. 8:00 PM w Sali pod 
Plebanią. Następne spotkanie 23 Kwietnia.  

Spotkania Formacyjno Modlitwne  

Grupy Odnowy w Duchu Świętym  
W każdą pierwszą i trzecią niedziele miesiąca po Mszy św. o 6:00 PM  

w Sali McGowan.  
 Spotkania rozpoczynamy tradycyjnym „Agape”.  

 

Wszyscy mile widziani!  

Przyjdź, Zobacz i Zostań z Nami! ♦ Trzecia niedziela ‐ Studium Kate‐
chizmu Kościoła Katolickiego 

 

♦ Pierwsza niedziela ‐ Krąg Biblijny 

NOWENNA  
DO MATKI BOŻEJ  

NIEUSTAJĄCEJ POMOCY 
 

Jednym z najczęściej używanych 
wśród chrześcijan wezwań odno‐
szących się do Matki Bożej jest 
zawołanie: "Nieustająca Pomoc".  
Przede wszystkim sięgają po nie ci najbardziej smutni i 
potrzebujący, którzy odczuwają szczególnie wielką po‐
trzebę miłości, wsparcia i opieki. Zapraszamy do wspól‐
nej modlitwy do Matki Bożej Nieustającej pomocy w 
każdą środę po wieczornej Mszy Świętej. 

DUSZPASTERSTWO 
MŁODZIEŻOWE  

“STUDNIA” 
ZAPRASZAMY NA SPOTKANIA  
W  1, 3 i 4 NIEDZIELĘ MIESIĄCA  

O GODZ. 11:30 W SALI POD PLEBANIĄ,  
W 2 NIEDZIELĘ MIESIACA  

NA MSZE ŚWIĘTĄ O GODZ. 6:00 PM. 
MODLITWA 

 

BIBLIA 
WSPÓLNOTA 

 

 

 
 
 
 
 

TABLE TENNIS CLUB  
 

We invite everyone who wants to play table  
tennis every Thursday at 8:15pm in McGowan Hall.  

 

Dear parishioners, we are so pleased that so many 
of you are interested in the Table Tennis Club. Un-
fortunately three tables are not enough  for our 
needs. That is why we are turning to you with a 
request: If you have an unused ping pong table in 
your home and would like to donate it to the pa-
rish, we would be very grateful. Or perhaps you 
would like to donate a new table or buy a new ta-
ble ...  

we await your response! Thank you! 

KLUB TENISA STOŁOWEGO  
 

 

Zapraszamy do gry w tenisa stołowego w każdy 
czwartek o godz. 8:15pm w sali McGowan.  
 

 

Drodzy parafianie - Nasz Klub Tenisa Stołowego 
cieszy się wielkim zainteresowaniem, niestety trzy 
stoły nie zaspakajają naszych potrzeb. Dlatego 
zwracamy się do was z gorącym apelem. Jeśli macie 
w waszym domu nieużywany stół do tenisa  
i chcielibyście go przekazać na rzecz parafii  
będziemy bardzo wdzięczni. A może chcielibyście 
złożyć donacje na rzecz zakupu nowego stołu lub 
zakupić nowy stół...  

czekamy na wszą odpowiedź! Dziękujemy! 
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WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday, Wednesday & Friday 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday and Thursday 9:00AM to 4:30PM 

 

MASS / MSZA PRIEST / KSIĄDZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

Fr. J. Grob E. LoPiccolo 
K. Smith 

R. Ferina 
M. Adamowski 

Sunday  
8:30 AM 

Fr. M. Galle M. Ribaudo 
M. Chancy 

R. Mizera 
E. Villegas 

Sunday 
10:30 AM 

Fr. M. Galle S. Słonina 
A. Harmata 

T. Szurzyński 
E. Ziobroń 

Sunday 
12:15 PM 

Fr. M. Gładysz R. Hernandez 
M. Clancy 

J. Miketta 
E. Molek 

Sunday 
6:00 PM 

Fr. M. Gładysz K. Cioch K. Cioch 
A. Grudziński 

LITURGY SCHEDULE - April 28 / 29 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 28 / 29 Kwiecień 

Grupa Wsparcia 
Dla wszystkich cierpiących osób, które potrze-
bują wsparcia z powodu alkoholizmu lub nar-
komani i bliskich osób. Spotkania są w każdy 
wtorek o 8:00 wieczór w sali pod kościołem. 

Support Group (in Polish) 
For all who suffer and need support because of alco-
hol or drug addiction of their close ones.  
Meetings are every Tues. at 8:00pm in the lower level 
of the church. 

PIELGRZYMKA NA 
WSCHODNIE WYBRZEŻE  
pod duchowym przewodnictwem  

ks. Macieja Galle 
 

Niagara, Nowy Jork,  
Amerykańska Częstochowa,  
Waszyngton DC, Filadelfia,  
Arka Noego, Amish County  

 

24 – 28 Maj 2018 
 
Cena $700.00 obejmuje: Przejazd autokarem, 
noclegi w hotelach  w pokojach  
dwuosobowych, usługi przewodnika.  

Po wiecej informacji i zapisy na pielgrzymkę:  
Małgorzata 773-771-1745  
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